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Значения расстояний для проектора

英文
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封底 654321 封面
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S1(1+1)-SMS01-002

修改喇叭备注

黑白印刷

128г铜版纸  白色 ；9页风琴折双面

S1(1+1) 英文说明书

折前尺寸：810*120мм 折后尺寸：90*120мм

图纸号

材质工艺

颜色

备注

尺寸

类型

Ядовитое и вредное вещество, название 
элемента и содержание

Название 
детали

Корпус
Оптическое 
устройство
Печатная плата

Вентилятор

Другие провода
Пульт дистанционного 
управления

Источник питания

Опасные вещества

Сви-
нец 
(Pb)

Ртуть 
(Hg)

Кадмий 
(Cd)

Шестива-
лентный 

хром 
(Cr(VI))

Полибро-
мирован-

ные 
бифенилы 

(ПББ)

Полибро-
мированные 

дифени-
ловые эфиры 

(ПБДЭ)

O

O

O

O

X

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O
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O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O

O: содержание опасного вещества во всех однородных материалах 
компонента находится в пределах SJ / T11363-2006.
X: содержание опасного вещества превышает предельные 
требования, установленные SJ / T11363-2006, как минимум в одном 
однородном материале компонента. Компоненты, отмеченные 
знаком «X», не являются взаимозаменяемыми ввиду ограничений 
глобального развития технологий. Сборка печатных плат *: включая 
печатную плату и ее компоненты, электронные компоненты и т. д.

Число в значке обозначает срок службы проектора в 
нормальных условиях (без батареи).

Способ очистки

Перед очисткой убедитесь, что вилка питания выдернута из 
розетки.
Не используйте пестициды или другие летучие химические вещества на проекторе или 
объективе. Не допускайте длительного контакта резиновых или виниловых изделий с 
проектором, это может повредить покрытие и привести к его отслаиванию.
• Очистка проектора
1. Протрите мягкой, сухой хлопчатобумажной тканью. При сильном загрязнении можно 
протереть проектор мягкой тканью, смоченной разведенным нейтральным моющим средством, 
а затем вытереть его чистой сухой тканью. Проявляйте осторожность при использовании ткани 
из химического волокна.
2. Не используйте растворители, бензол или любые другие растворяющие вещества, чтобы 
избежать повреждений, отслаивания покрытия и т. д.
3. В переднюю часть пылесоса можно вставить щетку для удаления грязи внутри 
вентиляционных отверстий. Не используйте пылесос без специальной насадки и не чистите 
вентиляционные отверстия напрямую.
4. Не царапайте проектор какими-либо твердыми предметами, чтобы избежать появления 
царапин.
• Очистка проектора
1. Очистка объектива производится таким же способом, как и в случае с объективом камеры: 
используйте профессиональный фен или салфетку для очистки очков, чтобы не поцарапать 
объектив.
• Очистка впускных и выпускных отверстий от пыли
1. Пыль во входном и выходном отверстии препятствует вентиляции и повышает внутреннюю 
температуру, что приводит к появлению дефектов.
2. Выключите проектор, а затем отсоедините шнур питания.
3. Очистите внешнюю поверхность электрическим пылесосом, предварительно установив на 
пылесос адаптер для насадки. Внимание: не используйте пылесос без специальной насадки 
или щетки.
4. Регулярно заменяйте пылезащитную хлопчатобумажную прокладку.

Основные параметры
Наименование 
изделия
Источник света

Режим работы
Выходной 
разъем
Масса нетто

Принад-
лежности

Проектор Wanbo

Светодиод

Пульт дистанционного 
управления
Аудио-разъем для 
наушников
2.8кг

Руководство пользователя / Пульт дистанционного 
управления / Шнур питания

Тип дисплея

Динамик

Условия работы

Входной разъем

Размер устройства

ЖК-дисплей

2 * 5 Вт

от -5 до 40 °C

HDMI/USB

254×188.8×227.6мм

Пульт дистанционного управленияСписок предметовВажные меры предосторожности

Для достижения наилучшего эффекта рекомендуется 
использовать проектор в темном помещении.

1. Не устанавливайте проектор в местах, которые напрямую обдуваются 
холодным и теплым воздухом кондиционера; конденсация воды или 
высокая температура могут привести к поломке проектора.

2. Обеспечьте достаточную вентиляцию и не перекрывайте вентиляционные 
отверстия, чтобы предотвратить перегревание проектора.

3. Не допускайте попадания в проектор посторонних предметов, таких как 
гвозди или бумага. Не вставляйте в проектор металлические предметы, в 
частности, железную проволоку или отвертку. При попадании посторонних 
предметов в корпус немедленно отключите питание и обратитесь к 
профессиональному специалисту для их извлечения.

4. Во избежание утечки электричества не ставьте на этот проектор никакие 
жидкости.

5. Для перемещения проектора используйте мягкие упаковочные материалы, 
оберегайте проектор от сильной вибрации.

6. Во время и после использования проектора зоны рядом с выпускным 
отверстием будут нагреваться, что может привести к ожогу при 
прикосновении руками.

7. Чтобы защитить глаза от травм, не смотрите прямо на объектив, когда он 
включен.

Примечание:

· Не открывайте корпус во избежание поражения электрическим током. Для 
проведения технического обслуживания обратитесь к квалифицированному 
профессиональному персоналу, поскольку в проекторе нет деталей, которые 
пользователи могли бы отремонтировать самостоятельно.

· Не допускайте попадания на проектор воды или излишней влаги во избежание 
неисправности или поражения электрическим током. 

· Устройство можно безопасно использовать при температуре от 0 до 35°C. 
Shenzhen Wanbo Technology Co., Ltd. 

(«Шэньчжэнь Ванбо Технолоджи Ко., Лтд.»)
www.szwanbo.cn

Facebook Twitter  Instagram

Звуковой выход

Воздуховыпуское отверстие
(Не блокировать)

Воздухозаборное отверстие
(с пылезащитной 
хлопчатобумажной прокладкой 
внутри)

Внешний вид проектора Подключение внешнего устройства

Политика послепродажного обслуживания:
На товары распространяется гарантийное обслуживание в течение 12 месяцев с момента 
покупки в официальном магазине. Если у приобретенного товара есть дефекты, пожалуйста, 
обратитесь в соответствующий магазин для их устранения.
Примечание: гарантийные обязательства распространяются только на товары, приобретенные 
в официальном магазине (на проекторы, приобретенные в других магазинах, данная политика 
не распространяется, и информация о покупке в других магазинах имеет преимущественную 
силу).
Пользователи, которым необходимо послепродажное обслуживание или осуществление 
гарантийных прав, пожалуйста, используйте счет покупки, чтобы связаться с соответствующим 
магазином покупки.
В связи с различиями в гарантийной политике каждого дилера, пользователям, которые не 
приобрели товар в официальном магазине, следует обращаться за гарантийным 
обслуживанием к соответствующему продавцу.
Если проекторы, приобретенные по другим каналам, требуют официальной помощи, 
гарантийный срок определяется заново на основании SN на нижней части проектора 
(проекторы без серийного номера или поврежденным серийным номером классифицируются 
как проекторы без гарантии).

Обстоятельства, на которые не распространяется 
гарантия:
Изделие повреждено по вине пользователя, включая, но не ограничиваясь: ожоги, пролитые 
жидкости или продукты питания, трещины, разрывы, вмятины в результате падения, 
использования/хранения изделия при экстремальных температурах или другие дефекты 
изделия, вызванные действиями человека. В таком случае гарантия будет считаться 
аннулированной.
Гарантия не распространяется на внешние повреждения периферийных устройств и других 
принадлежностей в коробке, на внешнюю поверхность/покрытие и внешние детали устройства, 
включая, но не ограничиваясь трещинами, вмятинами или царапинами на корпусе, объективе, 
кнопках и других аксессуарах, а также на ухудшение состояния устройства в результате 
нормального износа, включая, но не ограничиваясь ржавчиной или пятнами.
Повреждения, вызванные проблемами надежности или совместимости при 
несанкционированном ремонте или разборке, модификации и использовании деталей 
сторонних производителей.
Неисправность изделия, вызванная любым программным обеспечением (как поставляемым 
вместе с изделием, так и установленным впоследствии).
Необратимый ущерб, нанесенный устройству в результате загрузки обновлений встроенного 
ПО из других источников.
Повреждение продукта в результате таких бедствий, как пожар, наводнение, локальные 
проблемы с электричеством или другие форс-мажорные обстоятельства.
Гарантийный срок изделия истек.

Объектив Камера
Размер проектора (дюйм) 40

89*50

1.2

1.2м

2.1м

3.0м

3.9м

Длина * ширина экрана (см)

Объектив - экран (м)

70

155*87

2.1

100

221*125

3.0

130

288*162

3.9

ВКЛ./ВЫКЛ.

Разъем для питания

Подкладки под стойку

Звуковой выход

AUX JACK

Источник 
питания AC 100~240 В 50/60 Гц 2,5 А (макс.)

Сопряжение пульта дистанционного 
управления

Включите пульт дистанционного управления и поместите его на расстоянии 10 см 
от устройства.

Голосовое управление пультом дистанционного управления: Нажмите и 
удерживайте кнопку голосового управления «      » на пульте ДУ, поднесите пульт 
ближе и подайте голосовую команду, затем отпустите голосовую кнопку для 
завершения голосового управления.

Если сопряжение по-прежнему не устанавливается, необходимо отключить 
устройство от источника питания, а затем снова запустить его, выполнив 
описанные выше действия.

Голосовое управление

1. Одновременно нажмите и удерживайте кнопки        и        .
2. Отпустите кнопки после того, как индикатор загорится.
3. Откроется страница сопряжения с сообщением «Сопряжение выполнено 

успешно». Пульт дистанционного управления успешно сопряжен.

Wanbo Projector
Introduction Manual

Before using this product, please read this product manual carefully

Thank you for purchasing our products. For your safety and benefit, please read this product 
manual carefully before using. If you fail to follow the product instructions or precautions, and 

cause any personal injury, property or other losses, the company will not bear any responsibility.

WPA34

Важные меры предосторожности

Не устанавливать в местах с плохой вентиляцией Не устанавливать в местах с высокой 
температурой и влажностью

Не перекрывать вентиляционное 
отверстие (входное или выходное)

Не устанавливать в пыльных и 
задымленных помещениях

Проектор Руководство по эксплуатации

“ ”

Пульт 
дистанционного 

управления

Примечание: благодарим за покупку проектора Wanbo Vali 1. Пожалуйста, 
проверьте, соответствует ли полученный вами товар и аксессуары указанному в 
списке. В противном случае, пожалуйста, своевременно свяжитесь со службой 
поддержки клиентов компании Wanbo.

Примечание: оптимальное расстояние проекции для данного проектора 
составляет около 1,2 - 3,9 м. Если расстояние слишком большое, яркость и 
четкость изображения снизятся, что негативно скажется на качестве.

Шнур питания Сменная 
пылезащитная 

хлопчатобумажная 
прокладка

130 дюймов

Объектив - экран (м)

100 дюймов

40 дюймов

70 дюймов

* Описание индикатора кнопки 
питания 
Режим ожидания: красный индикатор 
горит постоянно 
Питание включено: зеленый свет 
горит постоянно

1

3
2

1  HD：к омпьютеры, игровые приставки

2 3  AUX JACK：н аушники

Настройка фокуса
Способ 1: ручная фокусировка
Нажмите кнопку «Фокус» на пульте дистанционного управления и 
используйте кнопки фокусировки вверх и вниз для доработки вручную.

Способ 2: автоматическая фокусировка

1.  Нажмите кнопку настройки проектора на пульте дистанционного 
управления

2. Войдите в меню [Настройка] и выберите [Коррекция изображения]-
[фокусировка изображения] для фокусировки

Настройки калибровки
Способ 1: ручное включение автоматической коррекции
Перемещение проектора может активировать автофокусировку в режиме 
реального времени и коррекцию трапецеидальных искажений, что позволяет 
выполнить калибровку изображения за один шаг.

Способ 2: ручная коррекция
Когда изображение нуждается в дополнительной доработке, войдите в меню 
[Настройка] и выберите [Коррекция изображения]-[Четырехточечная 
коррекция трапецеидальных искажений], чтобы войти в интерфейс 
калибровки.
Выберите угол для коррекции с помощью кнопки OK на пульте 
дистанционного управления и переместите положение коррекции границ 
изображения с помощью кнопок со стрелками.

Проводное подключение для 
трансляции экрана

Заявление FCC

Данное устройство соответствует требованиям части 15 Правил Федеральной 
комиссии по связи (США) (FCC). Эксплуатация устройства осуществляется при 
соблюдении следующих двух условий: (1) оно не должно создавать недопустимых 
помех; 2) оно должно работать в условиях любых помех, в том числе способных 
привести к нарушениям работы устройства.

Изменения или модификации данного устройства, не одобренные стороной, 
ответственной за соблюдение требований, могут лишить пользователя права на 
эксплуатацию оборудования.

ПРИМЕЧАНИЕ: данное оборудование было протестировано и признано 
соответствующим требованиям, предъявляемым к цифровым устройствам класса B 
в соответствии с частью 15 правил FCC. Данные ограничения предназначены для 
обеспечения обоснованной защиты от недопустимых помех в жилых помещениях. 
Данное оборудование генерирует, использует и может излучать радиочастотную 
энергию, и если оно установлено и используется не в соответствии с правилами, 
способно создавать недопустимые помехи для радиосвязи. Тем не менее 
отсутствуют гарантии того, что помехи не возникнут при установке оборудования в 
определенных условиях.
Если данное оборудование создает недопустимые помехи для приема радио- или 
телевизионных сигналов, что может быть определено посредством выключения и 
включения оборудования, пользователю рекомендуется предпринять попытку 
устранить помехи одним или несколькими из указанных ниже способов:
-- Изменить направление или местоположение приемной антенны.
-- Увеличить расстояние между оборудованием и приемником.
-- Подключите оборудование к розетке в цепи, отличной от той, к которой 
подключен ресивер.
-- Обратитесь за помощью к дилеру или опытному специалисту по радио/ТВ.

Данное устройство и его антенна(ы) не должны располагаться рядом или работать 
совместно с любой другой антенной или передатчиком.
Заявление о радиационном воздействии

Для соблюдения требований FCC по воздействию радиочастотного излучения, 
данное оборудование следует устанавливать и эксплуатировать на расстоянии не 
менее 20 см от тела.

Проектор Wanbo
Руководство по 
эксплуатации

Перед использованием проектора внимательно прочтите данное 
руководство по эксплуатации.

Благодарим за покупку нашей продукции. В целях безопасности, пожалуйста, 
внимательно прочитайте это руководство по эксплуатации перед использованием. Если 
вы не будете следовать руководству по эксплуатации или мерам предосторожности, что 
приведет к травмам, материальному или иному ущербу, компания не будет нести за это 
ответственности.

WPC14

Вход
Google Assistant

Настройка

Вверх

Настройка ярлыка 
проекции

ВКЛ./ВЫКЛ.

Пользователь

OK

Влево

Назад

Вправо

Вниз

Громкость звука +/-

Youtube

Prime Video

Главная страница

Фокус +/-

Выключить звук

Netflix

Disney+

Фокусировка изображения

Автоматическая коррекция 
трапецеидальных искажений

Четырехточечная коррекция 
трапецеидальных искажений

Настройка четырехгранной 
трапеции

Сброс коррекции 
трапецеидальных искажений

КОРРЕКЦИЯ 
ИЗОБРАЖЕНИЯКоррекция изображения

Настройки
Нажмите кнопку «Настройка» 
на пульте дистанционного 
управления проектора

Фокусировка изображения

Автоматическая коррекция 
трапецеидальных искажений

Четырехточечная 
коррекция 
трапецеидальных 
искажений

Настройка четырехгранной 
трапеции

Сброс коррекции 
трапецеидальных 
искажений

Коррекция 
изображения

НАЖМИТЕ КНОПКУ ФОКУСИРОВКИ НА ПУЛЬТЕ ДИСТАНЦИОННОГО УПРАВЛЕНИЯ.

Беспроводная трансляция экрана
Способ 1: Chromecast
Трансляция с телефона / планшета / ПК на «Google TV / Android TV»；
Подключите телефон / планшет / ПК и «Google TV / Android TV» к одной сети Wi-Fi. 
Откройте приложение, которое Вы хотите транслировать. В приложении выберите 
видео, которое Вы хотите воспроизвести, и нажмите на значок «Трансляция»  
На телефоне / планшете / ПК нажмите и выберите «Google TV / Android TV» для 
трансляции
Когда цвет значка «Трансляция»      изменится, это означает, что Вы успешно 
подключились.
Чтобы прекратить трансляцию, нажмите на значок «Трансляция»      на телефоне / 
планшете / ПК и выберите «Отключить».
Способ 2: трансляция экрана Android
a. Подключите устройство Android и «Google TV / Android TV» к одной сети WiFi.
b. Проведите пальцем вниз от верхней части устройства Android, чтобы открыть 
Центр управления (Быстрые настройки).
c. Найдите значок «Трансляция экрана» и нажмите на него.
d. Нажмите, чтобы отобразить список устройств, выберите соответствующее 
устройство «Google TV / Android TV» и нажмите для выполнения функции 
«Трансляция экрана».
Способ 3: Airplay
a. Убедитесь, что устройство IOS и «Google TV / Android TV» подключены к одной 
сети WiFi.
b. Найдите ключевое слово «Airplay» или «Cast» в Google Play Store и загрузите 
соответствующее приложение на «Google TV / Android TV».
c. Откройте загруженное приложение на устройстве «Google TV / Android TV» и 
следуйте подсказкам приложения.
d. Откройте центр управления мобильным телефоном, нажмите «Трансляция 
одного экрана» для поиска и подключения устройства. Найдите название 
проекции, соответствующее проектору в приложении, и нажмите «Подключить», 
чтобы завершить трансляцию одного экрана.

USB

HD 

1.  Соедините проектор и устройство ввода с помощью кабеля HDMI.
2. Нажмите кнопку «       » на пульте дистанционного управления и выберите 
канал HDMI, чтобы завершить отображение подключения.

*Устройства ввода сигнала в разных системах могут отличаться, поэтому 
необходимо действовать в соответствии с требованиями устройства ввода 
сигнала.

≈10 см

Длительное нажатие 
для сопряжения

Индикатор

USB-A: флэш-накопитель USB, внешний 
жесткий диск

Четырехточечная коррекция 
трапецеидальных искажений

Примечание: интерфейс будет периодически обновляться, пожалуйста, ознакомьтесь с фактическим отображением стиля интерфейса. Примечание: интерфейс будет периодически обновляться, пожалуйста, ознакомьтесь с фактическим отображением стиля интерфейса. 

Интерфейс соединения/кронштейна




